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YOK:159.953.5:81°243
CrpyueH TpyA
M-p Bussana UBAHOBA!
n-p dparana KY3MAHOBCKA
M-p Cuexxana KUPOBA
Mm-p Tatjana YIIAHCKA

30IITO JA CE YYAT CTPAHCKUTE JA3ULINA?

Ancrpakrt: ,,KonKy jasuuy 3Haeml, TOJKY BpeuIl‘ — oBaa MO3HaTa M3peKa
€ efHa ojl HajynoTpeOyBaHWTE W3peKM BO mnocjefaHo Bpeme. Hampepmokor Ha
TEXHOJIOTMjaTa OBO3MOKH J1a OujieMe TIOBP3aHM CO CHUTe JIyfe BO CBETOT U Jja OujieMe
3aMo3HaeHU CO CHUTE CllyuyyBakha KOM IO ONKPY>KyBaaT WCTHOT. YUuMMeE 32 HOBU
KYJTYpH, TPaMLIIK, 0OWYan 1 ce 3armo3HaBamMe co HoBU 3eMju. Kora KymyBame HEKoj
MPOM3BOJl HETOBOTO YMATCTBO HAjuYeCTO € HAMMIIAHO Ha CTPaHCKH jasuk. MlctoTo ce
CIy4yyBa M CO My3UKaTa, (PUIIMOBUTE, CEPUNTE, PEKJIAMHUTE IITO HU MOKAXKYBa JieKa
KOMYHHKal{jaTa Ha CTPAHCKU ja3K CTaHyBa CEKOjJHEBHA MOTpeda.

Bo 0BOj Tpyy Ke ce ocBpHEMe Ha MpallalkeTo 30IUTO /1a Ce Y4aT CTPAaHCKHUTE
jasuliy, Koja € MOTUBallMjaTa 3a THe Jla Ce HayJaT U Koja e MpuaoOuBKaTa Off HUB.

Kuyunu 360poBu: cmparcku jasuk, yuerse, momusauuja, npuooouska.

Biljana Ivanova, M.A 2
Dragana Kuzmanovska PhD.
Snezana Kirova M.A.
Tatjana Ulanska ML.A.

WHY LEARNING FOREIGN LANGUAGES?

Abstract: ‘The more languages you know, the more you are a person’— this
famous saying is still greatly popular. Technology and its constant advancement
provide an opportunity to connect people from around the world and keep them
informed with the state-of-the-art news in it. We learn about new cultures, traditions,
and customs and familiarize ourselves with new countries. When we buy a new
product we often find the instructions written in a foreign language. The same
happens with the music, films, soap operas, advertisements, TV-commercials which
constantly points to the fact that communication in a foreign language becomes an
essential need.

Key words: foreign language, learning, motivation, gain.

! dunonouknu akynret, YHuBep3urer ,,['oue HJemues™, ltun
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Bumana UBAHOBA

1. Bosen

Hajronem npeiu3BuK 3a c€KOj HACTABHUK € 1 TM MOTUBHMpPA CBOUTE CTYAEHTU
M YYEHWLM /1a TY CJlyllaaT Kora 300pyBaaT, OHa LITO IO CIAYLIAaT ja ro 3arnaMeTaT 1
IOKOJIKY € BO3MOKHO JI0fieKa 'O paBaT ceTo Toa jia ce 3adaByBaar. Toa Boomuro He
€ JIeCHa LieJ, HO Cenak Hue ce oOMayBaMe Ha e[ieH WJIM Ha JIpyr HauMH CEeKOorall jja ro
HanpaBuMe Toa. [loHexkorai ycneBame oMasky , HOHEKOrall oBeke HO HajroieMOoTO
3aJI0BOJICTBO € KOTa IJIelaTe KaKO THE CTYICHTH OJJHOCHO yUEHHULM IIOBTOPHO jloaraat
Ha npefjaBamba U YacOBH.

Bupejku cekoj MOMEHT € JparoueH Kora CTaHyBa 300p 3a yuewme Ha CTPAHCKU
ja3uK HajroJeMo BHMMaHME MOCBETYBaMe Ha KOMYHHMKalMjaTa W NMLIyBameTo. Bo
MCTO BpEeME I'Ml CllejIMe COBPEMEHHUTE TPEHIAOBM M METOAM 3a YUeHe Ha CTPAHCKU
jasWk, a HalMTe HACTAaBHULM PEJOBHO OfaT Ha KOH(EpeHUMM M CEeMUHApU Kajie
LITO T'O TMPOLIMPYBAAT CBOETO 3HACHE BO OJIHOC HA ja3MKOT U BO OJJHOC Ha HETOBOTO
n3yuyBame. [lokpaj Toa I'm KOpPHUCTMME HajCOBPEMEHHMTE YUeOHMLM M nomaraja,
kommjytepu, L1, [IB]1, vaHTepHeT 1 CIMYHO.

Maxo mocrojar jjBa TMUNa Ha MOTHMBalMja KOU BO OBOj CIy4aj UM IOMaraaT Ha
CTYICHTUTE W YYCHULMTE J]a T U3yuyBaaT CTPAHCKUTE jasuL M TOA MOTHBALMjaTa
ofl HOTpe6a KOja € 3acTaneHa Kaj TOBO3PACHUTE YUCHUIU OJHOCHO CTYJICHTH M
MOTHUBaLjaTa Off HpI/IJaTHOCT KOja € 3acTarneHa Kaj flenaTta, cenak MOTHMBaLpjaTa 3a
yueHe Ha CTPAHCKU ja3MK 10CTa BJII/IJae 1 Ha BOJIjaTa Ha CTYACHTOT OfJHOCHO yUYCHHUK.
Hexou Moxke fia ce oTKaxKar, a HeKOM Ke NPOfIOJIXKAT Aa yuaT Ay Py 1 1a UM € HAallOpHO 1
nocazHo. Ho, Moske na Oujie 1 coceMa NoMHaKky OmjiejKu 3yuyBambeTo Ha CTPAHCKUTE
ja3uLM CTaHa MPECY/IHO 3a OPE/ICH yCIeX BO XKMBOTOT U 3aTOA HE MOPA, a U HE MOXKe
J1a ce TJIefla Ha UCTOTO Kako Ha CBOEBUJIHA OOBPCKa.

2. MoTuBaiuja 3a yuyeme Ha CTPAHCKHU ja3uK

Co ucTpaxkyBameTo Ha MOTHBALMjaTa 32 yUeHe Ha CTPAHCKM ja3UK HajMHOTY ce
3aHnMaBa 3onran [lopau (Zoltan Dornyei) Koj HajMHOTY MCTpaXkKyBaJl BO Y Hrapuja
Kajie WTOo XuBeea 1 padorein. Toj ja cMeTan YHrapuja 3a TUIIMUEH €BPOIICKY NPUMED
3a yueme Ha CTPaHCKM jasuuu. Toj ucTakHyBa IeKa HajBa>kHO Of] ce € reorpaCKUOT U
NOJIMTUYKMOT (DaKTOP KOj BJIMjae HAa CTABOBUTE M MOTHMBaLjaTa 3a yuewe. (Dornyei,
2001). M1 KOHTEKCTOT BO KOJIIITO CE YU CTPAHCKUOT ja3WK € UCTO MHOT'Y BasKeH JIeJ1 Off
M3y4yyBambEeTO Ha UICTUOT LITO 0BE/IyBa 10 3aKJIy4OK JIeKa CTPAHCKUOT ja3uK Ce YU Off
NpaKTUYHM IPUYMHM, @ KAKO Pe3yJITaT Ha Toa joafa 10 ynorpeba Ha TakaHapeyeHaTa
MHCTPYMEHTAJIHA MOTHBALMja KOja BOAM 10 ycnex Bo yueweTro. Ho, cnopen [lophu
(Dérnyei), He Tpeba fa ce 3aHeMapy HUTY WHTETpAaTMBHATA MOTHBAIMja KOja TOj ja
HaBeJyBa Kako (pakToOp BO YUEHETO Ha CTpaHCKHOT ja3uk (Dornyei, 2005). Ha Toj
Ha4MH TOj HaujlyBa Ha e[IHA MHTEIPATHBHA KOMIIOHEHTA KOja BKITY 1yBa MIHCTPYMEHTAIIHA
OpHEeHTalHja, a Toa 01 6uia XKendaTa 3a yuerhe Ha jJa3UKOT Off IparMaTuiHA NPUYUHU.
Co oBa To0j ce obuayBa ja jja mo6ue MHCTPYMEHTAIHO-UHTEIPATUBHATA AUXOTOMM]jA
KOja MMpeoBJayBa BO JIMTEpaTypara 3a MOTHBALMjaTa 32 yUeHe Ha CTPAHCKH ja3uK
(Gardner n Lambert, 1972). On mobuenute pesynratu [dopru (Dornyei) cmera
IeKa KOMIIOHEHTaTa MHTErPATUBHOCT COAPKM /IBE PA3jM4HU Bapujabiu, efHarta e
NpakTUYHATA MHULMjaTHBA, a JpyraTa ce JUYHUTE CTABOBU CIIpeMa WICHOBUTE Ha
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3ae/IHMIIaTa HAa CTPAHCKHUOT ja3uK. 3a 1a OBUE /IBE KOMIIOHEHTH C€ CIOjaT U eyBaar
3ae/IHO MOTPEOHO € J]a ce cOorefia Kako KOMIIOHEHTATa UHTErPaTUBHOCT CE TEMEIH
Bp3 NCTPaKyBamkETO HA ,,MOXKHO jac* (possible selves) koe ru mpeTcTaByBa UenUTe Ha
NOEMHELOT, OHA LITO € TOj ¥ IUTO OM MOYKEJI TO]j 1a CTaHe M Ha TOj HAUMH J1a OBO3MOXKU
MOBP3aHOCT M BpPCKa MoMery crio3HaBameTo 1 MotuBauujata. (Markus u Nurius, 1986,
u Dornyei, Z., Csizér, K., & Németh, N., 2006). Cekako He Tpeba ia ce 3aHeMapu
M aHKCHMO3HOCTA KOja € CeKorall MpUcyTHa KOra ce u3yuyBa CTPaHCKM ja3uk. MHory
€ BAKHO CTY[CHTUTE M YUCHHLMUTE Jla HayyaT KaKoO MOTMBALMjaTa, aHKCHMO3HOCTA
Y CaMOBPEJIHYBabETO BIAMjAaT BP3 HUBHUOT HAUMH HA YUYEHE HA CTPAHCKUOT ja3uK
M 3aT0a € MOTPeOHO AHKCMO3HOCTA Jla Ce HaMalli, a MOTHBALMjaTa f1a Ce 3roJeMU
npeky aeKkThBHA, CMUpeHa aTMocdepa 6e3 MpUToa fia ce 3aHEMApU OHECYBAETO
Ha cTyfeHTuTe offHocHo yuyenunute. (Kirova, S., Petkovska, B., Koceva, D.,2012)
MoTuBapjaTa 3a yuere Ha CTPaHCKM ja3uK Bapupa Of JIMYHOCT /10 JIMYHOCT.
Ha cute Hu e mo3HAT MPUMEPOT Kako CeIMME CO KHUraTa BO paleTe U IiejlaMme BO Hea
6e3BosiHO. Toa 1Ie(hHUTUBHO HE € €fIeH Off HAUMHUTE Ha YUeHE HA CTPAHCKM ja3nK. AKO
BO3PACHUTE Ce OIJIeflaaT Ha JielaTa Kako THe ro NpaBaT Toa MOXKAT MHOTY 1a Hayyar.
Mopaar ga HajpaT HewTo 1WTo Ke ru 3abaByBa. Co Toa MOTHBaLMjaTa Ha OfpeAcHa
JIMYHOCT 3a y4YeHe Ha CTPAHCKM ja3uK Ke Ouje Beke m3rpaaeHa. EqHocrasHo e ypu
M CEKOj JIeH f1a C€ YUM MaJIKy MO MaJIKy Wi GapemM camo jiBa 300pa IHEBHO - UCXOJIOT
Ol yUeweTo Ke Oujie MO3UTMBEH, a MOTUBALMjaTa HEMa Jja ocllabu U Ke TpujioHece
10 UCTPaKyBame Ha 300POBUTE BO PEUHMK, HA MHTEPHET M BO Pa3Ha JIONOJHUTEIHA
nurepatypa. Hekonky HauMHM Ha KOM ce MOTMBHMPAAT CTYIEHTUTE, a CE OfJHECyBaat
Ha OJIHECYBAHCTO HA HACTABHULIMTE € TOA fieKa Tre Tpeda ja Ouaar: TpreanBu (HEKOU
CTY/ICHTHU T'O COBJIJyBaaT MaTepHjajoT MoOP30 OTKOJKY APYTMTE U OCBEH LITO y4ar
CTPAHCKM ja3WK THE y4aT W 3a PYTM KYJATYPU M 3€MjU KOM UM ToMaraaT fa ouaar
CBETCKM IpafaHy 1 3aToa € NMOTPeOHO HACTABHUKOT Jja Oujie CMUPEH U Jla T MoYeKa
CUTE J1a TO HayyaT 33JaicHOTO Off HeroBa CTpaHa), 3a0aBHM M MO3UTHBHM (0Ba ce
OfIHECYBa Ha CAMHOT HACTaBHUK M KaKO TOj CE OfHECyBa Ha 4acoT, KOJKY NoBeKe
HACTAaBHMKOT Y>XKMBa BO CBOETO IpEflaBambe /IO TOJKY MOBEKe Ke ce OfHecyBaaT Ha
TAKOB HAYMH M HErOBUTE CTY/IEHTH), /la MpaBaT Pa3jdiHM aKTMBHOCTH (€[JHA MCTa
MarepHja MOXe fla ce MOBTOPYBa HEKOJIKY NMaTH Ha PA3JIMYHM HAUMHU U CEKOrall Toa
3a CTY/ICHTUTE f1a OUjie MHTEPECHO), 1a UM JJ03BOJIM Ha CTYICHTUTE f1a ycreaT (KOJKy
NOBEeKe CTYJACHTHUTE IJIe[aaT JieKa ycrneBaaT BO TOa IUTO IO paboTaT TOJIKY MOBeKe
Ke cM MoCTaByBaaT IOroJieMU NPEAW3BULIM) U HA KPajoT Jla ' HArpajaT CTY[ACHTHUTE
(HarpajlyBameTO Ha CTY/ICHTUTE CO MO3UTUBHM KOMEHTApH U LIEHNU TM MOTTUKHYBA 32
MIOYCTIEITHO BpIlIeHhe HAa HUBHUTE OOBPCKU M yuere Ha ja3ukor). (Petkovska, 2011)

3. Kora e Hajno0po 1a ce MoYHE €O M3y4yBame Ha CTPAHCKU ja3uK?

Cure BO HAIIIETO JE€TCTBO CME I'O COoBJIagaJje Maj‘{I/IHI/IOT jaSI/IK. Toa camo 1o ceb6e
KaxXyBa JIcKa Kaj acnara MOTI/IBaIII/IjaTa 3a YUCHC € BpPOJICHA 1 JIEKa CaMO MOrpeluIHnuTe
MpucTany KOH ucTaTa €€ OHUE KON ja YHULITYBAAT U 3aTOA Taa MOpa J1a €€ OTKpHBa
1 BO NOJOUHECKHUTE I'OJWHU. OTKako AETETO Ke To yCBOU OCHOBHUOT PEYHUK U
OIPEICHUTE I'PpaMATUYIKU TIpaBUJIa O] CBOjOT Maj‘{I/IH jaSI/IK CcoCcEMa € noaroTB€HO Ja
3aIl103Ha€ HOB jaSI/IK. HeuaTa KON nMaatT CaMo €J1ICH Maj‘{I/IH ja3I/IK C€ NOATOTBEHU 1A I'O
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M3y4yyBaaT CTPAHCKHUOT ja3MK OKOJy CBOjaTa YETBPTA FOfMHA LITO CEMNaK 3aBUCH U Of]
[IETETO BO OJIHOC Ha Key0ara, ONKPY>KyBaeTo,, KOHUEHTpayjaTa, IOArOTBEHOCTA 3a
NaMTEHE, TOBTOPYBAE U CITYIIAE.

Kora gerero ce Haora nomery 4 u 6-roguiiiHa BO3pacT Hajo0po € jia ro nu3yuyBa
CTPAHCKMOT ja3uK MpeKy urpa. Toa 3HauM ieKa AeTeTo Ke ro yuu camo TOa LUTO ro
MHTEpecHrpa NpeKy 3a0aBeH HAYMH Ha yUuere Kako LITO € UrpaTa, IecHaTa 1 riiymara.
3a pasnuka of jeuaTa, BO3pacHUTE TO y4ar jasuKOT U IOKOJIKY He UM € MHTEPECEH,
HO, CeNakK, 3HaaT IeKa CO HErOBOTO M3YUyBare MOXKAT Ja MOCTUTHAT OfIpEficHa L
KOja CH ja UMaaT 3aLpTaHo MPY U3yUyBakETO HA CTPAHCKHUOT ja3uK.

Axo ce npaBu crniopefda Mel'y M3yuyBatbeTO Ha CTPAHCKHMOT ja3uK Off CTpaHa Ha
JlenaTta 1 Ha BO3PACHUTE JIELATa CE OHME Ha KOM UM € MHOTY TIOJIECHO JIa TM U3y4yyBaaT
CTPAHCKMTE ja3uLIM Off IPUUMHA IITO Kora ce HaofaaT nomerly O n 10 roguiina Bo3pact
MHOTY MOJIECHO TM YCBOjyBaaT MHTOHALjaTa, pUTAMOT, CTPYKTypaTa U U3roBOPOT
Ha ofipefied ja3uk. Toa 3HauM AeKa Y4YEHETO Off Majld HO3€ MpeTCTaByBa a00ap
NOYETOK 3a OecrpeKopeH M3roBOp BO WJHMHA M JieKa TOa MO3UTUBHO CE Ofpa3yBa
Ha MHTEJIEKTYaJHUTE CIHOCOOHOCTH HA €[JHA JIMYHOCT M TOCTaBYBA €/lHA OCHOBA 32
3aM03HABAE U YUCHE Ha JIPYTH KYJITYPH, KOMyHULMPakhEe CO Pa3IMnIHU JUYHOCTH CO
KOM HE MOXe Ja ce KOMYHHMLpa Ha MAjUMHMOT ja3MK, YCOBPLUYBabhe HA ja3UKOT Ha
(pakynTeT MM yUYHUIUILITE U KOPUCTEHE HA ICTHOT BO pAOOTHUTE MOXKHOCTH.

4. Kako ce y4u CTPAHCKHOT ja3HK M 0 Kora?

Kora ce pafame u cé jjofieka pacHeMe He 3HaeMe Kako U KOra cMe IO Hay4uJie
MajurHUOT ja3uk. HayuHunuTe Besat ieka MICTOTO Tpeda Jia ce MPaBK U CO CTPAHCKUOT
jA3WK MaKO CMETAaT JIeKa Toa € MHOTY TEIlKO JIa Ce OCTUIHE IITO U Ce JIOKaXyBa O
CaMOTO Hallle pabOTHO UCKYCTBO, OHJIejK1 BO3PACHUTE U3YUyBaul Ha CTPAHCKUOT ja3uK
Oapaar oj] HaC pa3Hu 00jacHyBama 3a OJIPEfIcHN ja3udHu paboTH KOW THE TEIKO T
pa30bupaar v COBIIAJyBaarT, IITO HE € CITy4aj co fielaTa. Y YermheTo Ha ja3uKOT Kaj ierara
€ HEeCBECHO, /TA00KO U TIOBP3aHO CO EMOLMUTE IITO MOKaXyBa Ha y4ecTBO HA obeTe
xemucepu Ha MO30KOT. JleBaTa cTpaHa Ha Xemucdeparta e JOruuHa, aHATMTHIKA,
MOJHA CO MpaBWiia ¥ TpaMaTHKa JIofieKa JIeCHaTa CTpaHa € OHaa CO KOja BHMMaBaMme,
3abenexxyBame, Tiiefiame, olieHyBame ofipefieHa tesHa. [Topano ce cMeTasno jieka npu
M3y4uyBamkeTO Ha CTPAHCKH ja3WK Ce KOPUCTENa caMo JieBaTa CTpaHa Ha MO30KOT HO
ce OTKPUJIO JIeKa CaMO CO Taa CTpaHa He MOXKEeMe Jla ro U3ydyBaMe ja3uKOT U JieKa
HU € MOTpeOHa U JIeCHaTa CTPaHa Ha XeMucdepaTa NITO 3HAYHM JIeKa OBKE JIBE CTPAHU
Ha MO30KOT MOpa Jia ce OOe/IMHAT, a pu TOCTHTHYBAHETO HA UE/ITA, BO CITy4ajoB
U3yuyBarhe Ha eicH Ja31/11< Toa 3HauM jieka Tpejt 1a ja KOPUCTUME JieBaTa CTpaHa Ha
xeMI/Icq)epaTa NPBO ja BKJIy4yBaMe jiecHaTa co KOJa 3a0eJieskyBamMe, a oToa JjeBaTa
€O KOja aHanm3upamMe. 3a HAC HACTABHUIMTE HAjBASKHO € Jla T pa3depeMe HalluTe
CTYJICHTU OJTHOCHO YUYCHHIM U JIa OTKpUEeME KOj HAUMH HAjMHOTY MY JIeSKU U HA UCTHUOT
1a ce mpucnocoonMe, OUfIejK HEKOM Off HUB TOBEKe ja KOPUCTAT JieBaTa CTpaHa Ha
MO30KOT, a JIPYTUTE JIeCHAaTA.

IlITo ce ofiHECYBA JIO TOA JIO KOTA € HAjIo0PO Ja ce M3y4yBa CTPAHCKUOT ja3uK HE
MOCTOM OJIpeficHa CTAPOCHA MPAHUIIA IIITO 3HAYM JIeKa JTyPH M KOra JIyF'eTo Ke HaloJIHAT
60 na v moBeKe TOJIMHN NMAAT eJACTUYHOCT Ha MO30KOT M CIIOCOOHOCT Ha yUeHe Koja
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ja mocenyBaar M ienara, Ho, Celak, Toa 3aBUCH Of] KOJIKY THE I'o BexKOaaT MO30KOT CO
YUTaE HA KHUTH, PelllaBabe Ha KPCTO300pU UTH. 32 MCTHOT /14 HE CE OMYLLUTH U J]a He
MOKa3Ke MaKCUMYM KOj IIPY U3y4yBamkETO HA CTPAHCKHUOT ja3uK ce 6apa off MO30KOT.

5. 3akmy4ok

Nako mocrojar ojipefienn paboTH KOM HEKOrall TMPEeTCTaByBaaT MpedyKa BO
YUEHETO Ha CTPAHCKHUOT ja3WK, KAKO HEMO3HABAE HA JIOBOJIHO 300POBH Of ja3UKOT
KOM TIOMaraaT BO pa30oMpameTo U KOPUCTEHETO HA ja3UKOT, TOTOA N3yUyBamkeTO HA
rpamMaTiKaTa ¥ HajroJIeMUOT MpPOOJeM THINYBAkETO, cladaTa OpraHu3UpaHoOCT U
JIOIINTE HABUKY KO HAjMHOTY ce 3a0eJIeKyBaat Kaj CTYJICHTUTE KOU TT0JIaraaT UCTIAT
WY Kaj yUCHULIUTE KOM TTOJIaraaT Ip>kaBHa MaTypa Kako v IPH MPABEHETO HA OIpE/ICHH
NPOEKTH CeNak CO OCHOBHUTE N3BOPH HA MOTHMBAIIMja U CO HUBHA MPABUIIHA YNIOTpe6a
ce j1oara ¥ JIo pe3yJNTaTUTe Off YUYeHheTO Ha CTPAHCKUOT ja3uk. Mery HeKOJIKyTe Mopa
Jla ce CrOMEeHAT: KOMyHHKaIja co JyfeTo Off IEJUOT CBET, CO3/IaBambe Ha yCrleX BO
NPUBATHUOT U MPOGECUOHATHUOT KUBOT, MOJeCHa paboTa cO KOMIjyTepH, pa3HU
NpOrpamMu, YNTaE Ha KHUTH, (POPYMHU, BECHULIU, BeO-CTPAHUIM, PA3HU NATyBarba KOU
NPUIOHECYBAAT 33 KOPUCTEH-E HA CTPAHCKUTE ja3UIy BO pa3Hu 3eMju off cBeToT. Cute
OBHE PabOTH YKasKyBaaT Ha (DAKTOT JIeKAa YUCHETO HA CTPAHCKUTE ja3WL BOOIIIITO
He Tpeba Jla ce 3aHeMapH 1 Jieka Tpeba jja ce 0OpHe 0COOCHO BHUMAHUE HA HUBHOTO
U3yuyBarme KOe 3a OJIPE/ICHH ja3uiy € 3aCTaNeHo Of] HajpaHa BO3pacT Ha Jielara, a 3a
OCTaHaTUTE BO MOJIOLHEKHM TofuHu. He 3a 11a6e ce Besn JieKa ja3ukoT € OHOj KOj TH
CIUIOTYBA JIyFeTO.
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